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Outline of Chapter 3 

3:1-5  Naomi’s plan 

3:6-9  Ruth takes action 

3:10-13 Boaz pledges to help Ruth 

3:14-15 Boaz sends Ruth home discreetly 

3:16-18 Ruth reports back to Naomi 

 

The Goals of Geulah 

1. Devarim 25:5-10 

 

2. Talmud, Bava Batra 91a 

אינה עומדת לו בשעה   ,שאפי' מי שיש לו זכות אבות  ?מאי קמ"ל  .לימלך ושלמון ופלוני אלמוני ואבי נעמי כולן בני נחשון בן עמינדב הןא

 .שיוצא מארץ לחוצה לארץ

Elimelech, Salmon, Ploni Almoni and the father of Naomi were all sons of Nachshon ben Aminadav. What does this 

teach us? That even if one possesses ancestral merit, it will not protect him when he leaves Israel to go outside Israel. 

 

3. The rest of the relationship Ruth 4:21, Ruth 3:12 

 

4. Ramban to Bereishit 38:8 

עינים לראות ואזנים לשמוע. והיו החכמים הקדמונים    ד'הענין סוד גדול מסודות התורה בתולדת האדם, ונכר הוא לעיני רואים אשר נתן להם  

בו ואחריו הקרוב במשפחה, כי כל שארו הקרוב אליו  גדולה ביבום האח, והוא הראוי להיות קודם  יודעים כי יש תועלת  קודם התורה 

 ...ממשפחתו אשר הוא יורש נחלה יגיע ממנו תועלת

גו לפנים בישראל לעשות המעשה הזה בכל יורשי הנחלה, באותם שלא יהיה בהם וחכמי ישראל הקדמונים מדעתם הענין הנכבד הזה, הנהי

 , וזהו ענין בועז וטעם נעמי והשכנות. והמשכיל יבין: "גאולה"איסור השאר, וקראו אותו 
This is a great secret, from the Torah’s secrets in the generations of Man, and it is visible before the eyes of those who 

see, to whom Hashem has given eyes to see and ears to hear. And the early sages, before the Torah, knew that there 

was great benefit in yibbum of a brother, and he should be first, and after him the closest relative, for all relatives who 

are close to him from his family, who inherit his lot, can provide this benefit… 

And the early sages of Israel, knowing this great matter, established the practice early in Israel to perform this with all 

heirs for whom there was no prohibited relationship. They called it geulah. This is what Boaz did, and the reason for 

Naomi and the neighbours. And one with insight will understand. 

 

5. Prof. Feivel Meltzer, Daat Mikra Introduction to Ruth, pg. 19 

נחלה שקיבלה בירושה מאבותיו ואבות אבותיו עד דור  ,  וכלל הדברים הוא, שכוונת התורה היא, שלכל אדם מישראל תהיה נחלה בארץ

הוא גר ותושב על  כשלעצמו  נוחלי הארץ בימי יהושע. ונחלה זו תעבור בירושה לבניו ולבני בניו מדור לדור עד סוף כל הדורות. כל אדם  

ה היא למת המוריש את נחלתו אחוזת נחלתו, אך הנחלה העוברת מדור לדור מקיימת את שמו של המחזיק בה לעולם. לפיכך טובה גדול

 ...לבנו אחריו, כי בזה מתקיים שמו של המת על נחלתו בקרב ישראל. ומשום כך חטא ועוון הוא למכור נחלת אבות לאיש זר 

The general principle is that the Torah intends that every Jewish man possesses a portion in the land, a portion he 

received in inheritance from his fathers and ancestors going back to the generation that settled the land in the time of 

Yehoshua. And this portion passes via inheritance to his sons and grandsons, generation to generation to the end of all 

generations. Each individual is a stranger and settler in his portion, but the portion which passes from generation to 

generation maintains the name of the one who holds it, forever. Therefore, it is a great benefit to the deceased who 

bequeaths his portion to his son after him, for thus the name of the deceased is upheld upon his portion in the midst of 

Israel. And therefore, it is a great sin to sell the portion of one’s ancestors to an outsider… 

 

6. The family name Vayikra 25:25, Ezra 2/Nechemiah 7 

 

7. A separate goal Ruth 3:1, 3:9, 4:5-6 



What was Naomi thinking? 

8. Malbim to Ruth 3:1 

 ...כבר כלו ג' חדשי הבחנה ועתה הלא עלי מוטל לבקש לך מנוח דהיינו שיהיה לך בעל
The three months of evaluation have already ended, and is it now upon me to seek a rest for you, meaning a husband… 

 

9. Boaz trusts in Gd Ruth 2:12, 3:9 

 

10. Malbim to Ruth 3:4 

 ...כי הם בושו מלתבוע את בועז בפה שישא אותה ויעצה אותה שתתבע זאת ממנו ע"י סימנים
There were embarrassed to demand of Boaz verbally that he marry her. She advised her to claim this of him via hints… 

 

11. Talmud Yerushalmi, Peah 8:7 

 . אלא אלו בגדי שבתה ?!וכי ערומה היתה -" ורחצת וסכת ושמת שמלותיך "
“And you shall wash and anoint and place your clothing” – Was she unclothed!? Rather: this meant her Shabbat 

clothing. 

 

12. Midrash, Ruth Rabbah 5:12, 5:15 

 ...אלו מצות וצדקות "וסכת"מטנופת עבודת כוכבים שלך,  "ורחצת"

 . ד"א וייטב לבו שאכל מיני מתיקה אחר המזון שהיא מרגלת לשון לתורה  .שבירך על מזונו  '?וייטב לבו'למה    "ויאכל בעז וישת וייטב לבו,"

שהיה מבקש אשה, שנאמר )משלי י"ח(    'לבו  וייטב 'ד"א    "טוב לי תורת פיך," שעסק בדברי תורה שנאמר )תהלים קי"ט(    'וייטב לבו'ד"א  

 .' מצא אשה מצא טוב'

“And you shall wash” from the dirt of your idolatry, “And you shall anoint” refers to mitzvot and acts of righteousness… 

“And Boaz ate and drank, and made his heart good” – What is “And made his heart good”? That he blessed upon his 

food. Or “he made his heart good” by eating sweets after the food, which aids the tongue in Torah. Or “he made his 

heart good” by involving himself in Torah, as in Tehillim 119, “The Torah of Your mouth is good to me.” Or “he made 

his heart good” in that he sought a wife, as in Mishlei 18, “One who finds a wife finds goodness.” 

 

13. Malbim to Ruth 3:9 

ר"ל בל תחשוב זאת לפריצות אם נקבה תסובב גבר כי אני אמתך, שכמו שיש קשר בין האמה העבריה ובין    "ותאמר אנכי רות אמתך,"

 ...האדון שמחויב ליעדה כן יש קשר ביני ובינך מצד מצות יבום
“And she said: I am Ruth, your maidservant.” Meaning: Lest you think it immodest if a woman seeks a man, for I am 

your maidservant. Just as there is a bond between a Jewish maid and the adon who must redeem her, so there is a bond 

between me and you, as part of the mitzvah of yibbum… 

 

14. Dr. Yael Ziegler,  נעמי, תמר ובנות לוט: המשכיות בכל מחיר 

י אין דרך ישירה יותר כדי להשיג את מבוקשה. בעוד בעז קיבל על עצמו לספק לרות מזון, נראה כי את האחריות נעמי מן הסתם משוכנעת כ

נראה כי תכניתה של נעמי מבוססת על תקדימים מקראיים משמעותיים.  ד'...  הוא מותיר ל (נישואים וצאצאים  דהיינו)לביטחונה של רות  

 ...ות משתמשות בתחבולות בוטות ונועזות על מנת להבטיח לעצמן המשכיות ישנם מספר מקרים משמעותיים בהם נשים נואש

Presumably, Naomi was convinced that there was no more direct way to achieve her goal. While Boaz had accepted 

upon himself to provide food for Ruth, it appears that he left to Gd responsibility for Ruth’s security (meaning, marriage 

and children)… It appears that Naomi’s plan was based on meaningful biblical precedents. There are several meaningful 

cases in which desperate women make use of direct, bold tactics to secure continuity for themselves… 

 

15. Midrash, Bereishit Rabbah 51:8, Answer #2 

 א"ר יהודה בר סימון נעשה להם מעין דוגמא של עולם הבא, היך מה דאת אמר )יואל ד( והיה ביום ההוא יטפו ההרים עסיס.
Rabbi Yehudah bar Simon said: They had a model of the next world, like Yoel 4, “On that day, the mountains will drip 

syrup.” 

 

16. Rashi to Bereishit 19:33 

 יין נזדמן להן במערה להוציא מהן שני אומות:
Wine was made available for them in the cave, to produce two nations. 



 

17. Rabbi Eliyahu Mizrachi to Bereishit 19:33 

בבראשית רבה )בראשית רבה נא, ח( "ומניין היה להם יין במערה, אלא ממה שהיה להם היין יש לתמוה, אם כן איך הניח דעת מי שאמר  

  ב"ה שנראה מזה שכל כוונתן לשם שמים ולפיכך הוצרך הק  ...מרובה היו כונסין אותו במערות", ותפש דעת רבי יודן בן רבי סימון שאמר

' מעיין היין כדי להוציא מהן שתי  דהאומר לדבר זנות נתכונו, זימן להם  ויש לומר, שדעת הרב היה שאף לדברי ?להזמין להם מעיין של יין

 ...אומות הללו
One should be surprised – if so, how did [Rashi] abandon the view in Bereishit Rabbah of “How did they have wine in 

the cave? Because wine was plentiful for [Sdom], they brought it to the caves,” taking the view of Rabbi Yuden ben 

Rabbi Simon, who said… making it appear that their intent was for heaven and so Gd needed to provide a spring of 

wine for them? And one could say that the master’s view was that even according to the view that they intended 

promiscuity, Gd provided a spring of wine for them in order to produce these two nations from them… 

 

18. Wine for the daughters of Lot  https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/909399/ 

 

https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/909399/

